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(ТЕКСТ УКРАЇНСЬКОЮ НИЩЕ)  

 
SUNDAY AUGUST 16  The Eleventh Sunday after Pentecost. Tone 2. The After-Feast of The 
Dormition of The Most Holy Theotokos.  Commemorating The Translation (relocation) of the 
“Image Not-Made-By-Hands” of The Lord from Edessa to Constantinople (944). 10:00 a.m. Divine 
Liturgy. and Fellowship. 
 
Epistle: 1Corinthians 9:2-12 Brethren you are the seal of my apostleship in the Lord. This is my defense 
to those who would examine me. Do we not have the right to our food and drink? Do we not have the right 
to be accompanied by a wife, as the other apostles and the brothers of the Lord and Cephas? Or is it only 
Barnabas and I who have no right to refrain from working for a living? Who serves as a soldier at his own 
expense? Who plants a vineyard without eating any of its fruit? Who tends a flock without getting some of 
the milk? Do I say this on human authority? Does not the law say the same? For it is written in the law of 
Moses, "You shall not muzzle an ox when it is treading out the grain." Is it for oxen that God is concerned? 
Does he not speak entirely for our sake? It was written for our sake, because the plowman should plow in 
hope and the thresher thresh in hope of a share in the crop. If we have sown spiritual good among you, is 
it too much if we reap your material benefits? If others share this rightful claim upon you, do not we still 
more? Nevertheless, we have not made use of this right, but we endure anything rather than put an 
obstacle in the way of the gospel of Christ. 
 
Gospel: Matthew 18:23-35  The Lord said this Parable: "The kingdom of heaven may be compared to a 
king who wished to settle accounts with his servants. When he began the reckoning, one was brought to 
him who owed him ten thousand talents; and as he could not pay, his lord ordered him to be sold, with his 
wife and children and all that he had, and payment to be made. So the servant fell on his knees, imploring 
him, 'Lord, have patience with me, and I will pay you everything.' And out of pity for him the lord of that 
servant released him and forgave him the debt. But that same servant, as he went out, came upon one of 
his fellow servants who owed him a hundred denarii; and seizing him by the throat he said, 'Pay what you 
owe.' So his fellow servant fell down and besought him, 'Have patience with me, and I will pay you.' He 
refused and went and put him in prison until he could pay the debt. When his fellow servants saw what had 
taken place, they were greatly distressed, and they went and reported to their lord all that had taken place. 
Then his lord summoned him and said to him, 'You wicked servant! I forgave you all that debt because you 
besought me; and should not you have had mercy on your fellow servant, as I had mercy on you?' And in 
anger his lord delivered him to the torturers, till he should pay all his debt. So also my heavenly Father will 
do to every one of you, if you do not forgive your brother from your heart." 
 
August 16: Translation (relocation) of the Image of Our Lord and God and Savior, Jesus Christ 
When the fame of our Lord Jesus Christ came to Abgar, the ruler of Edessa, who was suffering from 
leprosy, Abgar sent a messenger named Ananias, through him asking the Savior to heal him of his 
disease, while bidding Ananias bring back a depiction of Him. When Ananias came to Jerusalem, and was 
unable to capture the likeness of our Lord, He, the Knower of hearts, asked for water, and having washed 
His immaculate and divine face, wiped it dry with a certain cloth, which He gave to Ananias to take to 
Abgar; the form of the Lord's face had been wondrously printed upon the cloth. As soon as Abgar received 
the cloth, which is called the Holy Napkin (Mandylion), he reverenced it with joy, and was healed of his 
leprosy; only his forehead remained afflicted. After the Lord's Death, Resurrection, and Ascension, the 



Apostle Thaddaeus (see Aug. 21) came to Edessa, and when he had baptized Abgar and all his men, 
Abgar's remaining leprosy also was healed. Abgar had the holy image of our Savior fixed to a board and 
placed at the city gate, commanding that all who entered the city reverence it as they passed through. 
Abgar's grandson, however, returned to the worship of the idols, and the Bishop of Edessa learned of his 
intention to replace the Holy Napkin with an idol. Since the place where it stood above the city gate was a 
rounded hollow, he set a burning lamp before the Holy Napkin, put a tile facing it, then bricked up the place 
and smoothed it over, so that the holy icon made without hands was no longer to be seen, and the ungodly 
ruler gave no further thought to it. 

With the passage of time, the hidden icon was forgotten, until the year 615, when Chosroes II, King 
of Persia, was assaulting the cities of Asia, and besieged Edessa. The Bishop of Edessa, Eulabius, 
instructed by a divine revelation, opened the sealed chamber above the city gate and found the Holy 
Napkin complete and incorrupt, the lamp burning, and the tile bearing upon itself an identical copy of the 
image that was on the Holy Napkin. The Persians had built a huge fire outside the city wall; when the 
Bishop approached with the Holy Napkin, a violent wind fell upon the fire, turning it back upon the 
Persians, who fled in defeat. The Holy Napkin remained in Edessa, even after the Arabs conquered it, until 
the year 944, when it was brought with honor and triumph to Constantinople in the reign of Romanus I, 
when Theophylact was Ecumenical Patriarch. The Holy Napkin was enshrined in the Church of the most 
holy Theotokos called the Pharos. This is the translation that is celebrated today. 

 
 

 



How Does The Church Guide us with Controversial Issues?: 
Throughout its history, the Orthodox Church has dealt with controversial issues by a process which 
addresses the "mind of the Church." When an issue arises for which there is no clear-cut, widely and 
readily acknowledged tradition, and about which there is honest divergence of opinion as to what view 
genuinely expresses the teaching of the Church, a process begins which may eventually lead to the 
formulation of an official Church teaching. A classical example from the early period of the Church 
is the formulation of the Church doctrines about the person of Jesus Christ, which began with the First 
Ecumenical Council in Nicaea (325) and concluded with the Seventh Ecumenical Council (787). Over this 
four hundred and sixty-three year period, the Church clarified its understanding and teaching of the 
revelation regarding Jesus Christ. At the center of this process stood the Ecumenical Councils, which 
constituted the final and most authoritative agent for the formulation of doctrine, pending the acceptance of 
their decrees by the entire Church. For the Orthodox Church, this meant that such issues could not, and 
should not, be solved by appeal to a single bishop or leader, no matter how honored and respected he 
might be. It meant, rather, that the Church set its mind to resolving the issue through a corporate approach 
which drew on the whole tradition of the records of God's revelation. In practice this meant reference to the 
Bible and to the living Tradition of the Church by persons seeking to comprehend how the tradition spoke 
to the new questions being raised. Questions were never raised just for intellectual curiosity nor for the 
sake of systematic organization. They nearly always were raised because in one way or another their 
outcome would bear on our salvation and the truths of the Faith. A response would be made whenever a 
new teaching seemed to be at variance with tradition in one way or another, and consequently not in 
harmony with the received tradition of revelation, even though the response might have to deal with yet 
undefined topics. Thus, the great Fathers of the Church, such as Athanasios, Basil, the Gregorys and 
Chrysostom, not only criticized the false teachings of heresiarchs such as Arius, but proposed formulations 
of the truth as well. These became the subject of study, debate, and finally, the decisions of Councils on 
every level - local, regional, provincial and ecumenical, all guided by the Holy Spirit. (Father Stylianos 
“Stanley” Harakas 1932-2020) 
 
REMEMBER IN YOUR PRAYERS: Father Patrick Powalinsky, Derek, Nettie Pretula, Dobrodyika Maria, 
Helen, Rev Fr Eugene, Rev. Fr. Nicholas, Rev Fr Olexander, Olga, Chelsey, Olga S., Roy, Anna, Linda, 
Michael, Marylin, Leona, Wayne, Barbara, Joanne, Larry, Darlene, Sylvia, Mr. Stephen Andrushko, Larysa, 
Bob, John, Richard and Melanie. 
 
COMING EVENTS: We are having two major fund-raising events in the fall, and we need your participation 
for them to be a success. The first is Quiz Night on September 26. Tickets are available now. See the 
poster at the bulletin for more information. The second is our Fall Supper and Dance on October 24. 
Tickets will be available this coming week. See the poster at the end of this bulletin for more information. 
 
Both will have a silent auction. We need you to help us canvass businesses for donation of prizes. If you 
know a business that might donate, please see Emil for a “request for donation letter” to take with you. 
For Fall Supper & Dance, we make the meal ourselves. Next month we will be asking for your help in the 
meal preparation. Please support us. 
 
 
**IMPORTANT** IF YOU & YOUR FAMILY ARE PLANNING FOR AN UPCOMING BAPTISM:  Please be 
sure to contact and confirm dates and times with Father Baxter at least one week before the Baptism, but 
sooner is always better. Our parish is truly blessed to have several upcoming Baptisms later this month 
and in the fall. Father wants to be certain that NO ONE has been overlooked or forgotten. Please contact 
him at: padrebaxter@me.com or 431-998-9821. Thank You! and Bless You! 
 
 
PRAYER OFFERINGS: If you would like someone to be mentioned in prayer, submit their names to  
Fr Charles Baxter (padrebaxter@me.com), allsaintsUOC@mymts.net, or any Parish Council member. 
​
LET’S CELEBRATE: Contact us at allsaintsuoc@mymts.net to share a joyful event in the bulletin. 
 
OPEN POSITION FOR THE ZAVIRUKHA DANCE ACADEMY BOARD:The Dancers, who rehearse in All 
Saints Hall through the School Year, are looking for an All Saints Parish Member to join them in preparing 
for the fall season of rehearsals and performances. Please take a look at their website: 
https://zavirukhawinnipeg.wixsite.com/my-site for more information. If you are interested, please reach out 
to Lily MacWilliams for more information. 

mailto:padrebaxter@me.com
https://zavirukhawinnipeg.wixsite.com/my-site


TRANSCONA FOOD BANK: There’s an urgent need for cereal, canned meat or fish, canned fruit, canned 
pastas, peanut butter, pancake mix, and syrup. Please be generous this summer and bring a few extra 
items for our donation box. The Transcona Food Bank website has more information. The Transcona Food 
Bank website has more information. 

LIVE STREAMING OF DIVINE LITURGY: We live stream our Divine Liturgy services on YouTube and 
Facebook. You can join us online via: 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams   
Facebook: facebook.com/allsaintsuoc 
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/  
Church Website: https://www.allsaintsuoc.ca/  
 

PARISH EXECUTIVE  
President​ ​ ​ Jennifer Osachuk               (431) 570-1477 
Vice President                   Emil Kowal​ ​ ​ (204) 488-2200 
Vice President                   Oleg Kan                            (431) 374-5622    ​  
Treasurer​ ​ ​ Lily MacWilliams​ ​ (204) 228-7515 
Secretary​ ​ ​ William Rodrigues ​ ​ (431) 334-7764 
Pastor​ ​ ​ Fr. Charles Baxter​ ​ (431) 998-9821       
 
 

https://tmuc.ca/transcona-food-bank/
http://youtube.com/@UOCofAllSaints/streams
http://facebook.com/allsaintsuoc
https://www.instagram.com/allsaintsuoc/
https://www.allsaintsuoc.ca/


 



 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА ВСІХ СВЯТИХ 
1500 Day Street, Вінніпег, Манітоба R2C1E4 

Cвященик: Oтець Чарльз Бакстер 
Читачі/кантори: Аллан Павлюк, Стів Нагерняк 

НЕДІЛЯ, 16 СЕРПНЯ Одинадцята неділя після П’ятидесятниці. Глас 2.Віддання свята Успіння 
Пресвятої Богородиці.Перенесення Нерукотворного Образа Господа нашого Ісуса Христа з 
Едеси до Константинополя (944 р.). 10:00 ранку — Божественна Літургія та спільна трапеза. 

 

Апостол: 1 Коринтян 9:2–12 Браття! Ви — печать мого апостольства в Господі. Ось моя відповідь 
тим, хто судить мене. Хіба ми не маємо права їсти й пити? Хіба не маємо права мати при собі 
дружину, як інші апостоли, брати Господні та Кифа? Чи тільки я та Варнава не маємо права не 
працювати? Хто служить у війську власним коштом? Хто садить виноградник і не їсть його плодів? 
Хто пасе отару і не живиться молоком від отари? Хіба я говорю це лише за людським звичаєм? Чи 
не говорить того самого і Закон? Бо написано в Законі Мойсея: «Не зав’язуй рота волові, коли він 
молотить». Хіба Бог піклується тільки про волів? Чи, безперечно, говорить це ради нас? Ради нас це 
написано, бо хто оре, має орати з надією, і хто молотить — з надією отримати свою частку. Коли ми 
посіяли між вами духовне, то чи велика річ, якщо пожнемо від вас тілесне? Коли інші мають право 
на вашу підтримку, то чи не тим більше ми? Проте ми не скористалися цим правом, а терпимо все, 
щоб не поставити жодної перешкоди Євангелію Христовому. 

Євангеліє: Матвія 18:23–35 

Сказав Господь цю притчу: «Царство Небесне подібне до царя, який захотів звести рахунки зі своїми 
слугами. Коли він почав рахуватися, привели до нього одного, який був винен йому десять тисяч 
талантів. А оскільки той не мав чим віддати, господар наказав продати його, його дружину, дітей і 
все, що він мав, та повернути борг. Тоді слуга впав перед ним на коліна й благав: “Господи, потерпи 
мені, і все тобі віддам”. Господар того слуги, змилосердившись, відпустив його і простив йому борг. 
Вийшовши, той слуга зустрів одного зі своїх співслужителів, який був винен йому сто динаріїв. Він 
схопив його і почав душити, кажучи: “Віддай мені, що винен!” Тоді його співслужитель упав до його 
ніг і благав його: “Потерпи мені, і все тобі віддам”. Але той не захотів, а пішов і посадив його до 
в’язниці, доки той не віддасть боргу. Коли його співслужителі побачили, що сталося, вони дуже 
засмутилися і, прийшовши до свого господаря, розповіли йому все, що сталося. Тоді господар 
покликав його і сказав: “Лукавий слуго! Я простив тобі весь той борг, бо ти благав мене. Чи не 
належало і тобі помилувати свого співслужителя, як я помилував тебе?” І, розгнівавшись, господар 
віддав його катам, доки він не віддасть усього боргу. Так і Отець Мій Небесний учинить із вами, якщо 
кожен із вас не простить від щирого серця своєму братові його провин».** 

16 серпня — Перенесення Нерукотворного Образа Господа, Бога і Спасителя нашого Ісуса 
Христа. Коли слава про Господа нашого Ісуса Христа дійшла до Авгаря, правителя Едеси, який 
страждав від прокази, Авгар послав до Нього посланця на ім’я Ананія. Через нього він просив 
Спасителя зцілити його від недуги та доручив принести зображення Господа. Коли Ананія прибув до 
Єрусалима, він не зміг відобразити лик Господа. Тоді Христос, Серцевідець, попросив води, умив 
Своє пречисте й Божественне обличчя та витер його тканиною. На цій тканині чудесним чином 
відбився образ Його святого Лику. Господь передав тканину Ананії, щоб той відніс її Авгарю. 

Коли Авгар отримав цю тканину, яку називають Святою Мандилією (Святим Убрусом), він з радістю 
вшанував її і був зцілений від прокази; лише на його чолі залишилася невелика ознака хвороби. 



Після смерті, Воскресіння та Вознесіння Господа апостол Тадей прийшов до Едеси. Він охрестив 
Авгаря та всіх його людей, і тоді Авгар був повністю зцілений. 

Авгар наказав закріпити святий образ Спасителя на дошці та встановити його біля міських воріт, 
наказавши всім, хто входив до міста, вшановувати його. Однак онук Авгаря знову повернувся до 
поклоніння ідолам і задумав замінити Святу Мандилію ідолом. Дізнавшись про це, єпископ Едеси 
сховав святий образ. Він поставив перед ним запалену лампаду, накрив його черепицею, замурував 
місце і вирівняв стіну, щоб Нерукотворний Святий Образ більше не було видно. 

З часом про захований образ забули. 

У 615 році, коли перський цар Хосров II напав на міста Азії та обложив Едесу, єпископ Едеси 
Євлавій отримав Божественне одкровення. Він відкрив замуровану нішу над міськими воротами й 
знайшов Святу Мандилію неушкодженою та нетлінною. Лампада перед нею все ще горіла, а на 
черепиці був відбитий такий самий образ, як і на Святій Мандилії. Перси розпалили величезне 
багаття біля міських мурів. Коли єпископ вийшов назустріч із Святою Мандилією, сильний вітер 
раптово змінив напрямок і повернув полум’я на персів, які були змушені відступити. Свята Мандилія 
залишалася в Едесі навіть після завоювання міста арабами. У 944 році, за правління імператора 
Романа I та за патріаршества Феофілакта, святиню з великою честю і торжеством було перенесено 
до Константинополя. Святу Мандилію помістили в храмі Пресвятої Богородиці, який називався 
Фарос. Саме це перенесення Нерукотворного Образа з Едеси до Константинополя ми святкуємо 
сьогодні. 

 

Як Церква допомагає нам розібратися у суперечливих питаннях? 



Упродовж своєї історії Православна Церква вирішувала суперечливі питання через процес, який 
звертається до «розуму Церкви». 

Коли виникає питання, щодо якого немає чіткої, загальновизнаної та безпосередньо прийнятої 
традиції, а серед віруючих існують щирі розбіжності щодо того, який погляд справді відповідає 
вченню Церкви, розпочинається процес, який зрештою може привести до формулювання офіційного 
церковного вчення. Класичним прикладом із раннього періоду історії Церкви є формування її вчення 
про Особу Ісуса Христа. Цей процес розпочався на Першому Вселенському Соборі в Нікеї у 325 році 
та завершився Сьомим Вселенським Собором у 787 році. Протягом 463 років Церква уточнювала 
своє розуміння та вчення щодо Божого об’явлення про Ісуса Христа.Центральне місце в цьому 
процесі займали Вселенські Собори, які були найвищим і найавторитетнішим засобом 
формулювання церковного вчення — за умови прийняття їхніх постанов усією Церквою. 

Для Православної Церкви це означало, що подібні питання не можуть і не повинні вирішуватися 
посиланням лише на одного єпископа чи церковного лідера, яким би шанованим і авторитетним він 
не був. Натомість Церква спільно прагне знайти відповідь, спираючись на всю повноту традиції та 
свідчень Божого об’явлення. На практиці це означає звернення до Святого Письма та живого 
Передання Церкви, коли люди прагнуть зрозуміти, як церковна традиція відповідає на нові питання, 
що постають перед християнами. Питання виникали не просто з інтелектуальної цікавості чи заради 
систематизації вчення. Майже завжди вони були пов’язані зі спасінням людини та істинами 
християнської віри. Коли з’являлося нове вчення, яке певним чином суперечило Переданню і не 
узгоджувалося з отриманим від Церкви свідченням Божого об’явлення, Церква давала на нього 
відповідь — навіть якщо йшлося про теми, які раніше ще не були чітко сформульовані. Тому великі 
Отці Церкви — такі як святитель Афанасій Великий, святитель Василій Великий, святителі Григорії 
та святитель Іоан Золотоустий — не лише спростовували хибні вчення єресіархів, таких як Арій, але 
й позитивно формулювали істину православної віри. Ці формулювання ставали предметом 
вивчення, обговорення та, зрештою, рішень Соборів — місцевих, регіональних, помісних і 
Вселенських, — під проводом Святого Духа. 

Отець Стиліан «Стенлі» Харакас (1932–2020) 

ЗГАДАЙТЕ У СВОЇХ МОЛИТВАХ: Добродійку Марію, Олену, преподобного о. Євгенія, преподобного 
о. Олександра, Ольгу, Челсі, Ольгу С., Роя, Анну, Лінду, Майкла, Мерилін, Леону, Уейна, Барбару, 
Джоанну, Ларрі, Дарлін, Сільвію, Стівена Андрушко, Ларису, Боба, Джона, Річарда, Грейс  та 
Ворнера. 

НАЙБЛИЖЧІ ПОДІЇ: Цієї осені у нас заплановано два великі благодійні заходи, і нам потрібна 
ваша участь, щоб вони пройшли успішно. Перший – це вечір вікторин 26 вересня. Квитки вже 
доступні. Дивіться афішу нище в бюлетені для отримання додаткової інформації. Другий – наша 
осіння вечеря та танці 24 жовтня. Квитки будуть доступні наступного тижня. Дивіться афішу в кінці 
цього бюлетеня для отримання додаткової інформації. 

На обох заходах відбудеться тихий аукціон. Нам потрібна допомога від наших компаній-партнерів з 
пожертвуваннями призів. Якщо ви знаєте компанію, яка може зробити пожертву, будь ласка, 
зв’яжіться з Емілем, щоб отримати «лист-запит на пожертвування», який ви можете взяти з собою. 
Для осінньої вечері та танців ми готуємо страви самостійно. Наступний місяць буде присвячено 
вашій допомозі з підготовкою. Будь ласка, підтримайте нас. 

**ВАЖЛИВО** ЯКЩО ВИ ТА ВАША РОДИНА ПЛАНУЄТЕ МАЙБУТНЄ ХРЕЩЕННЯ: Будь ласка, 
зв’яжіться з отцем Бакстером та підтвердьте дати й час з ним не пізніше ніж за вихідні до хрещення, 
але ми завжди бажаємо, щоб воно відбулося раніше. Наша парафія дуже засмучена тим, що кілька 
хрещень перенесено пізніше цього місяця та восени. Отець хоче переконатися, що НІХТО не був 
пропущений і не забутий. Будь ласка, зв’яжіться з ним за адресою: padrebaxter@me.com або за 
телефоном 431-998-9821. Дякуємо! І благословляємо вас! 

СВЯТКУЙМО РАЗОМ: зв'язатися з нами за адресою allsaintsuoc@mymts.net, щоб поділитися 
радісною подією в бюлетені. 

 



ВІДКРИТА ПОСАДА В РАДИ ТАНЦЮВАЛЬНОЇ АКАДЕМІЇ ЗАВІРЮХА: Танцюристи, які 
повертаються до зали Всіх Святих протягом навчального року, шукають члена з парафії Всіх Святих, 
який би приєднався до них у підготовці до осіннього сезону відродження та виступів. Будь ласка, 
відвідайте їхній вебсайт: https://zavirukhawinnipeg.wixsite.com/my-site для отримання додаткової 
інформації. 
 
TPАНСКОНСЬКИЙ ПРОДОВОЛЬЧИЙ БАНК: Є гостра потреба пластівцях (cereal), консервованому 
м’ясі чи рибі, консервованих фруктах, консервованій пасті, горіхову пасту, суміші для млинців та 
сиропі.Будь ласка, будьте щедрими цього літа й принесіть кілька додаткових продуктів до нашої 
скриньки для пожертв. На вебсайті  Transcona Food Bank можна знайти більше інформації. 
 
ПРЯМА ТРАНСЛЯЦІЯ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ:Ми розпочали прямі трансляції Божественної 
Літургії на YouTube та Facebook. Запрошуємо вас приєднуватися онлайн за наступними 
посиланнями: 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams 
Facebook: facebook.com/allsaintsuoc 
Дякуємо, що молитися разом з нами — в храмі або онлайн! 
 
Щоб дізнатися більше або зголоситися на волонтерство, будь ласка, зв’яжіться з Леном Матіовським 
за номером (431) 668-8335 або з церквою за адресою allsaintsuoc@mymts.net 
 
ЗАВІТАЙТЕ ДО НАС: Bеб-сайт Всіх Cвятих, сторінка Facebook та Instagram містять багато 
інформації, яка чекає на вас під рукою! 
  
Веб-сайт церкви: https://www.allsaintsuoc.ca/ 
Facebook: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/ 
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/ 
  
ПРЯМІ ТРАНСЛЯЦІЇ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/live, 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams  

СТАРІЙШИНИ ЦЕРКВИ ТА ДУХОВЕНСТВО 
Президент                        Дженніфер Осачук   (431) 570-1477 
Віцепрезидент                Еміл Коваль              (204) 488-2200 
Віцепрезидент                Олег Кан                     (431) 374-5622 
Скарбник                         Лілі Маквільямс          (204) 228-7515 
Пастор                           о. Чарльз Бакстер         (431) 998-9821    
 
Члени парафіяльної ради: дивіться наш веб-сайт. 
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